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כֹּ֚ה1
так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

הַשָּׁמַיִ֣ם
hа–небеса
H8064

י כִּסְאִ֔
престол–Мой
H3678

רֶץ וְהָאָ֖
и–hа–земля
H0776

ם הֲדֹ֣
подножие–
H1916

רַגְלָי֑
ног–Моих
H7272

אֵי־
где–
H0335

זֶה֥
это
H2088

בַיִ֙ת֙
дом

ר אֲשֶׁ֣
который

תִּבְנוּ־
построите–
H1129

י לִ֔
Мне

וְאֵי־
и–где–
H0335

זֶה֥
это
H2088

מָק֖וֹם
место–
H4725

י׃ מְנוּחָתִֽ
покоя–Моего
H4496

Так говорит Господь: небо - престол Мой, а земля - подножие ног Моих; где же построите вы дом для Меня, 
и где место покоя Моего?

וְאֶת־2
и–
H0853

כָּל־
всё–
H3605

אֵלֶּ֙ה֙
это
H0428

י יָדִ֣
рука–Моя
H3027

תָה עָשָׂ֔
сотворила

וַיִּהְי֥וּ
и–стало
H1961

כָל־
всё–
H3605

לֶּה אֵ֖
это
H0428

נְאֻם־
речение–
H5002

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

וְאֶל־
и–на–
H0413

זֶה֣
этого
H2088

יט אַבִּ֔
призрю
H5027

אֶל־
на–
H0413

֙ עָנִי
бедного
H6041

וּנְכֵה־
и–сокрушённого–
H5223

ר֔וּחַ
духом
H7307

ד וְחָרֵ֖
и–трепещущего
H2730

עַל־
над–

י׃ דְּבָרִֽ
словом–Моим
H1697

Ибо все это соделала рука Моя, и все сие было, говорит Господь. А вот на кого Я призрю: на смиренного и 
сокрушенного духом и на трепещущего пред словом Моим.

ט3 שׁוֹחֵ֨
заколающий

הַשּׁ֜וֹר
hа–вола
H7794

מַכֵּה־
убивающий–
H5221

ישׁ אִ֗
человека
H0376

זוֹבֵ֤חַ
закалывающий
H2076

הַשֶּׂה֙
hа–овцу
H7716

ף רֵֽ עֹ֣
ломающий–шею–
H6202

לֶב כֶּ֔
собаки
H3611

מַעֲלֵה֤
возносящий
H5927

מִנְחָה֙
приношение
H4503

דַּם־
кровь–
H1818

יר חֲזִ֔
hа–свиньи
H2386

יר מַזְכִּ֥
воскуряющий
H2142

לְבֹנָה֖
ладан
H3828

ךְ מְבָרֵֽ֣
благословляющий
H1288

אָוֶ֑ן
беззаконие
H0205

גַּם־
даже–
H1571

מָּה הֵ֗
они
H1992

֙ חֲרוּ בָּֽ
избрали
H0977

ם בְּדַרְכֵיהֶ֔
путями–своими
H1870

וּבְשִׁקּוּצֵיהֶ֖ם
и–мерзостями–своими
H8251

ם נַפְשָׁ֥
душа–их
H5315

צָה׃ חָפֵֽ
услаждается

[Беззаконник же,] заколающий вола - то же, что убивающий человека; приносящий агнца в жертву - то же, 
что задушающий пса; приносящий семидал - то же, что приносящий свиную кровь; воскуряющий фимиам 
[в память] - то же, что молящийся идолу; и как они избрали собственные свои пути, и душа их находит 
удовольствие в мерзостях их, -
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גַּם־4
также–
H1571

י אֲנִ֞
Я
H0589

אֶבְחַר֣
изберу
H0977

ם בְּתַעֲלֻלֵיהֶ֗
наказаниями–их
H8586

וּמְגֽוּרֹתָם֙
и–страхи–их
H4035

יא אָבִ֣
приведу
H0935

ם לָהֶ֔
им
H1992

יַעַ֤ן
зато–что
H3282

֙ קָרָא֙תִי
звал–Я
H7121

וְאֵי֣ן
и–нет
H0369

עוֹנֶ֔ה
отвечающего

רְתִּי דִּבַּ֖
говорил–Я
H1696

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

שָׁמֵע֑וּ
слушали–они
H8085

וַיַּעֲשׂ֤וּ
и–делали

הָרַע֙
hа–зло

י בְּעֵינַ֔
в–глазах–Моих

ר וּבַאֲשֶׁ֥
и–в–чём

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

צְתִּי חָפַ֖
желал–Я

רוּ׃ בָּחָֽ
избрали–они
H0977

ס
[пробел]

так и Я употреблю их обольщение и наведу на них ужасное для них: потому что Я звал, и не было 
отвечающего, говорил, и они не слушали, а делали злое в очах Моих и избирали то, что неугодно Мне.

5֙ שִׁמְעוּ
слушайте
H8085

דְּבַר־
слово–
H1697

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

ים הַחֲרֵדִ֖
hа–трепещущие
H2730

אֶל־
над–
H0413

דְּבָר֑וֹ
словом–Его
H1697

֩ אָמְרוּ
сказали
H0559

ם אֲחֵיכֶ֨
братья–ваши
H0251

ם שֹׂנְאֵיכֶ֜
ненавидящие–вас
H8130

ם מְנַדֵּיכֶ֗
изгоняющие–вас

לְמַ֤עַן
ради–
H4616

֙ שְׁמִי
имени–Моего
H8034

ד יִכְבַּ֣
да–прославится
H3513

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

וְנִרְאֶ֥ה
и–увидим
H7200

בְשִׂמְחַתְכֶ֖ם
в–радости–вашей
H8057

וְהֵ֥ם
а–они
H1992

שׁוּ׃ יֵבֹֽ
устыдятся
H0954

Выслушайте слово Господа, трепещущие пред словом Его: ваши братья, ненавидящие вас и изгоняющие 
вас за имя Мое, говорят: "пусть явит Себя в славе Господь, и мы посмотрим на веселие ваше". Но они будут 
постыжены.

ק֤וֹל6
голос–

֙ שָׁאוֹן
шума
H7588

יר מֵעִ֔
из–города

ק֖וֹל
голос

הֵיכָל֑ מֵֽ
из–hа–храма
H1964

ק֣וֹל
голос–

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

ם מְשַׁלֵּ֥
воздающего

גְּמ֖וּל
воздаяние
H1576

יו׃ לְאֹיְבָֽ
врагам–Своим
H0341

Вот, шум из города, голос из храма, голос Господа, воздающего возмездие врагам Своим.

בְּטֶ֥רֶם7
прежде
H2962

יל תָּחִ֖
чем–мучилась

יָלָדָ֑ה
родила
H3205

רֶם בְּטֶ֨
прежде
H2962

יָב֥וֹא
пришли
H0935

חֵ֛בֶל
схватки

לָ֖הּ
к–ней

יטָה וְהִמְלִ֥
и–родила
H4422

ר׃ זָכָֽ
мальчика
H2145

Еще не мучилась родами, а родила; прежде нежели наступили боли ее, разрешилась сыном.

י־8 מִֽ
кто–
H4310

שָׁמַע֣
слышал
H8085

את ֹ֗ כָּז
такое
H2063

י מִ֤
кто
H4310

רָאָה֙
видел
H7200

לֶּה כָּאֵ֔
подобное
H0428

הֲי֤וּחַל
hа–родится–ли

אֶרֶ֙ץ֙
земля
H0776

בְּי֣וֹם
в–день–
H3117

ד אֶחָ֔
один
H0259

אִם־
или–

ד לֵֽ יִוָּ֥
родится–ли
H3205

גּ֖וֹי
народ

עַם פַּ֣
раз–
H6471

אֶחָת֑
один
H0259

י־ כִּֽ
ибо–

חָ֛לָה
мучилась

גַּם־
даже–
H1571

ה יָלְדָ֥
родила
H3205

צִיּ֖וֹן
Цион
H6726

אֶת־
–
H0853

בָּנֶֽיהָ׃
сыновей–своих

Кто слыхал таковое? кто видал подобное этому? возникала ли страна в один день? рождался ли народ в 
один раз, как Сион, едва начал родами мучиться, родил сынов своих?
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הַאֲנִ֥י9
hа–Разве–Я
H0589

יר אַשְׁבִּ֛
доведу–до–родов
H7665

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

יד אוֹלִ֖
рожу–ли
H3205

יאֹמַר֣
сказал
H0559

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

אִם־
или–

אֲנִי֧
Я
H0589

הַמּוֹלִ֛יד
hа–Рождающий
H3205

רְתִּי וְעָצַ֖
и–закрою–ли
H6113

אָמַ֥ר
сказал
H0559

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
Элоим–твой
H0430

ס
[пробел]

Доведу ли Я до родов, и не дам родить? говорит Господь. Или, давая силу родить, заключу ли утробу? 
говорит Бог твой.

שִׂמְח֧ו10ּ
радуйтесь
H8055

אֶת־
с–
H0854

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
Йерушалаимом
H3389

ילוּ וְגִ֥
и–веселитесь
H1523

בָ֖הּ
о–нём

כָּל־
все–
H3605

אֹהֲבֶי֑הָ
любящие–его
H0157

ישׂוּ שִׂ֤
возрадуйтесь
H7797

אִתָּהּ֙
с–ним
H0854

מָשׂ֔וֹשׂ
радостью
H4885

כָּל־
все–
H3605

ים תְאַבְּלִ֖ הַמִּֽ
hа–плачущие
H0056

יהָ׃ עָלֶֽ
о–нём

Возвеселитесь с Иерусалимом и радуйтесь о нем, все любящие его! возрадуйтесь с ним радостью, все 
сетовавшие о нем,

לְמַ֤עַן11
чтобы–
H4616

֙ ינְקוּ תִּֽ
сосали–вы
H3243

ם וּשְׂבַעְתֶּ֔
и–насыщались–вы
H7646

ד מִשֹּׁ֖
из–сосца–

תַּנְחֻמֶי֑הָ
утешений–её
H8575

לְמַ֧עַן
чтобы–
H4616

צּוּ תָּמֹ֛
высасывали–вы
H4711

ם וְהִתְעַנַּגְתֶּ֖
и–наслаждались–вы
H6026

מִזִּ֥יז
от–изобилия–

הּ׃ כְּבוֹדָֽ
славы–её
H3519

ס
[пробел]

чтобы вам питаться и насыщаться от сосцов утешений его, упиваться и наслаждаться преизбытком славы 
его.

י־12 כִּֽ
ибо–

ה  ׀כֹ֣
так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֗ה
ЙХВХ
H3068

הִנְנִי֣
вот–Я
H2009

ה־ נֹטֶֽ
простирающий–
H5186

לֶיהָ אֵ֠
к–ней
H0413

ר כְּנָהָ֨
как–реку
H5104

שָׁל֜וֹם
мир
H7965

וּכְנַחַ֧ל
и–как–поток

שׁוֹטֵ֛ף
разливающийся
H7857

כְּב֥וֹד
славу–
H3519

גּוֹיִ֖ם
народов

ם ינַקְתֶּ֑ וִֽ
и–будете–сосать
H3243

עַל־
на–

צַד֙
бедре
H6654

אוּ תִּנָּשֵׂ֔
будете–носимы
H5375

וְעַל־
и–на–

יִם בִּרְכַּ֖
коленях
H1290

ׁעוּ׃ תְּשָׁעֳשָֽ
будете–ласкаемы

Ибо так говорит Господь: вот, Я направляю к нему мир как реку, и богатство народов - как разливающийся 
поток для наслаждения вашего; на руках будут носить вас и на коленях ласкать.

יש13ׁ כְּאִ֕
как–человека
H0376

ר אֲשֶׁ֥
которого

אִמּ֖וֹ
мать–его
H0517

תְּנַחֲמֶנּ֑וּ
утешает
H5162

ן כֵּ֤
так

֙ נֹכִי אָֽ
Я
H0595

ם אֲנַחֶ֣מְכֶ֔
утешу–вас
H5162

֖�ם וּבִירֽוּשָׁלִַ
и–в–Йерушалаиме
H3389

מוּ׃ תְּנֻחָֽ
будете–утешены
H5162

Как утешает кого-либо мать его, так утешу Я вас, и вы будете утешены в Иерусалиме.
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וּרְאִיתֶם14֙
и–увидите
H7200

שׂ וְשָׂ֣
и–возрадуется
H7797

ם לִבְּכֶ֔
сердце–ваше

וְעַצְמוֹתֵיכֶ֖ם
и–кости–ваши
H6106

שֶׁא כַּדֶּ֣
как–hа–зелень
H1877

תִפְרַ֑חְנָה
расцветут

וְנוֹדְעָה֤
и–откроется
H3045

יַד־
рука–
H3027

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֶת־
–
H0854

יו עֲבָדָ֔
рабам–Своим
H5650

וְזָעַ֖ם
и–вознегодует
H2194

אֶת־
на–
H0853

יו׃ אֹיְבָֽ
врагов–Своих
H0341

И увидите это, и возрадуется сердце ваше, и кости ваши расцветут, как молодая зелень, и откроется рука 
Господа рабам Его, а на врагов Своих Он разгневается.

י־15 כִּֽ
ибо–

הִנֵּ֤ה
вот
H2009

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

בָּאֵשׁ֣
в–hа–огне
H0784

יָב֔וֹא
придёт
H0935

וְכַסּוּפָ֖ה
и–как–вихрь

מַרְכְּבֹתָ֑יו
колесницы–Его
H4818

יב לְהָשִׁ֤
воздать–чтобы
H7725

בְּחֵמָה֙
в–ярости
H2534

אַפּ֔וֹ
гнев–Свой
H0639

וְגַעֲרָת֖וֹ
и–укор–Свой
H1606

בְּלַהֲבֵי־
в–пламени–
H3851

שׁ׃ אֵֽ
огня
H0784

Ибо вот, придет Господь в огне, и колесницы Его - как вихрь, чтобы излить гнев Свой с яростью и прещение 
Свое с пылающим огнем.

י16 כִּ֤
ибо

בָאֵשׁ֙
в–hа–огне
H0784

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

ט נִשְׁפָּ֔
судит
H8199

וּבְחַרְבּ֖וֹ
и–мечом–Своим
H2719

אֶת־
–
H0854

כָּל־
всякую–
H3605

ר בָּשָׂ֑
плоть
H1320

וְרַבּ֖וּ
и–многи
H7231

לְלֵ֥י חַֽ
поражённые–

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Ибо Господь с огнем и мечом Своим произведет суд над всякою плотью, и много будет пораженных 
Господом.

ים17 הַמִּתְקַדְּשִׁ֨
hа–освящающиеся
H6942

ים טַּהֲרִ֜ וְהַמִּֽ
и–hа–очищающиеся
H2891

אֶל־
в–
H0413

הַגַּנּ֗וֹת
hа–сады
H1593

אַחַ֤ר
за

]אחד[
[кетив]
H0259

)אַחַת֙(
одной
H0259

וֶךְ בַּתָּ֔
в–hа–середине
H8432

֙ כְלֵי אֹֽ
едящие
H0398

ר בְּשַׂ֣
мясо–
H1320

יר הַחֲזִ֔
hа–свиньи
H2386

קֶץ וְהַשֶּׁ֖
и–hа–мерзость
H8263

ר וְהָעַכְבָּ֑
и–hа–мышь
H5909

ו יַחְדָּ֥
вместе

פוּ יָסֻ֖
погибнут
H5486

נְאֻם־
речение–
H5002

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Те, которые освящают и очищают себя в рощах, один за другим, едят свиное мясо и мерзость и мышей, - 
все погибнут, говорит Господь.

י18 וְאָנֹכִ֗
и–Я
H0595

מַעֲשֵׂיהֶם֙
дела–их
H4639

ם תֵיהֶ֔ וּמַחְשְׁבֹ֣
и–помыслы–их
H4284

ה בָּאָ֕
приходит
H0935

ץ לְקַבֵּ֥
собрать–чтобы
H6908

אֶת־
–
H0853

כָּל־
все–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
hа–народы

וְהַלְּשֹׁנ֑וֹת
и–hа–языки
H3956

אוּ וּבָ֖
и–придут
H0935

וְרָא֥וּ
и–увидят
H7200

אֶת־
–
H0853

י׃ כְּבוֹדִֽ
славу–Мою
H3519

Ибо Я знаю деяния их и мысли их; и вот, приду собрать все народы и языки, и они придут и увидят славу 
Мою.
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י19 וְשַׂמְתִּ֨
и–положу

ם בָהֶ֜
на–них

א֗וֹת
знамение
H0226

י וְשִׁלַּחְתִּ֣
и–пошлю
H7971

׀מֵהֶם֣ 
из–них
H1992

לֵיטִים פְּ֠
уцелевших

ל־ אֶֽ
к–
H0413

הַגּוֹיִ֞ם
hа–народам

ישׁ תַּרְשִׁ֨
Таршиш
H8659

פּ֥וּל
Пул
H6322

וְל֛וּד
и–Луд
H3865

שְׁכֵי מֹ֥
натягивающих–
H4900

שֶׁת קֶ֖
лук
H7198

תֻּבַל֣
Тувал
H8422

וְיָוָן֑
и–Йаван
H3120

הָאִיִּ֣ים
hа–острова
H0339

ים הָרְחֹקִ֗
hа–дальние
H7350

ר אֲשֶׁ֨
которые

לאֹ־
не–
H3808

שָׁמְע֤וּ
слышали
H8085

אֶת־
–
H0853

֙ שִׁמְעִי
слух–Мой

וְלאֹ־
и–не–
H3808

רָא֣וּ
видели
H7200

אֶת־
–
H0853

י כְּבוֹדִ֔
славу–Мою
H3519

וְהִגִּ֥ידוּ
и–возвестят
H5046

אֶת־
–
H0853

י כְּבוֹדִ֖
славу–Мою
H3519

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
среди–hа–народов

И положу на них знамение, и пошлю из спасенных от них к народам: в Фарсис, к Пулу и Луду, к 
натягивающим лук, к Тубалу и Явану, на дальние острова, которые не слышали обо Мне и не видели славы 
Моей: и они возвестят народам славу Мою

יאו20ּ וְהֵבִ֣
и–приведут
H0935

אֶת־
–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

אֲחֵיכֶם֣
братьев–ваших
H0251

מִכָּל־
из–всех–
H3605

׀הַגּוֹיִם֣ 
hа–народов

׀מִנְחָה֣ 
приношение
H4503

יהוָ֡ה לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

ים בַּסּוּסִ֡
на–hа–конях

וּ֠בָרֶכֶב
и–на–hа–колесницах
H7393

ים וּבַצַּבִּ֨
и–на–hа–повозках

ים וּבַפְּרָדִ֜
и–на–hа–мулах
H6505

וּבַכִּרְכָּר֗וֹת
и–на–hа–верблюдах
H3753

עַל֣
на

הַ֥ר
гору–
H2022

י קָדְשִׁ֛
святости–Моей
H6944

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Йерушалаим
H3389

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֣
как

֩ יָבִיאוּ
приносят
H0935

י בְנֵ֨
сыны–

יִשְׂרָאֵ֧ל
Йисраэля
H3478

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָ֛ה
hа–приношение
H4503

י בִּכְלִ֥
в–сосуде–
H3627

טָה֖וֹר
чистом
H2889

ית בֵּ֥
в–дом–

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

и представят всех братьев ваших от всех народов в дар Господу на конях и колесницах, и на носилках, и на 
мулах, и на быстрых верблюдах, на святую гору Мою, в Иерусалим, говорит Господь, - подобно тому, как 
сыны Израилевы приносят дар в дом Господа в чистом сосуде.

וְגַם־21
и–также–
H1571

מֵהֶ֥ם
из–них
H1992

ח אֶקַּ֛
возьму
H3947

לַכֹּהֲנִ֥ים
для–hа–священников
H3548

לַלְוִיִּ֖ם
для–hа–левитов
H3881

אָמַ֥ר
сказал
H0559

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Из них буду брать также в священники и левиты, говорит Господь.

י22 כִּ֣
ибо

ר כַאֲשֶׁ֣
как

הַשָּׁמַיִ֣ם
hа–небеса
H8064

חֳדָשִׁים הַ֠
hа–новые
H2319

רֶץ וְהָאָ֨
и–hа–земля
H0776

ה הַחֲדָשָׁ֜
hа–новая
H2319

ר אֲשֶׁ֨
которые

אֲנִ֥י
Я
H0589

ה עֹשֶׂ֛
творящий

ים עֹמְדִ֥
стоят
H5975

לְפָנַי֖
предо–Мной
H6440

נְאֻם־
речение–
H5002

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

ן כֵּ֛
так

ד יַעֲמֹ֥
устоит
H5975

זַרְעֲכֶ֖ם
семя–ваше
H2233

ם׃ וְשִׁמְכֶֽ
и–имя–ваше
H8034

Ибо, как новое небо и новая земля, которые Я сотворю, всегда будут пред лицем Моим, говорит Господь, 
так будет и семя ваше и имя ваше.
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וְהָיָ֗ה23
и–будет
H1961

דֵּי־ מִֽ
из–месяца–
H1767

דֶשׁ֙ חֹ֨
новолуния
H2320

בְּחָדְשׁ֔וֹ
в–новолуние–его
H2320

י וּמִדֵּ֥
и–из–каждой–
H1767

ת שַׁבָּ֖
субботы
H7676

בְּשַׁבַּתּ֑וֹ
в–субботу–её
H7676

יָב֧וֹא
придёт
H0935

כָל־
всякая–
H3605

ר בָּשָׂ֛
плоть
H1320

לְהִשְׁתַּחֲוֹ֥ת
поклониться–чтобы
H7812

לְפָנַי֖
предо–Мной
H6440

אָמַ֥ר
сказал
H0559

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Тогда из месяца в месяц и из субботы в субботу будет приходить всякая плоть пред лице Мое на 
поклонение, говорит Господь.

וְיָצְא֣ו24ּ
и–выйдут
H3318

וְרָא֔וּ
и–увидят
H7200

֙ בְּפִגְרֵי
трупы–
H6297

ים הָאֲנָשִׁ֔
hа–людей
H0376

ים הַפֹּשְׁעִ֖
hа–преступивших
H6586

י בִּ֑
против–Меня

י כִּ֣
ибо

ם תוֹלַעְתָּ֞
червь–их

א ֹ֣ ל
не
H3808

תָמ֗וּת
умрёт
H4191

וְאִשָּׁם֙
и–огонь–их
H0784

א ֹ֣ ל
не
H3808

ה תִכְבֶּ֔
угаснет
H3518

וְהָי֥וּ
и–будут–они
H1961

דֵרָא֖וֹן
отвращением
H1860

לְכָל־
для–всякой–
H3605

ׂר׃ בָּשָֽ
плоти
H1320

И будут выходить и увидят трупы людей, отступивших от Меня: ибо червь их не умрет, и огонь их не 
угаснет; и будут они мерзостью для всякой плоти.
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